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WITH LOVE FROM COPENHAGEN

At UMAGE, our designers take inspiration from the distinct
nature of the Nordic landscape to create unique designs
related to the way we live in an urban setting. Influenced by
the design language, colours and materials found around us in
Scandinavia, we create a collection that is rooted in our home
but designed for everyone.

Versatile, flexible and multifunctional, our designs are created
to enhance an urban lifestyle in smaller spaces!



ENGLISH

IMPORTANT! For indoor use only.
Regularly check the cord, the trans-
former and all other parts for damage.
If any part is damaged the product
should not be used. Important infor-
mation! Keep these instructions for
future use.

If the external flexible cable or cord
of this luminaire is damaged, it
shall be exclusively replaced by the
manufacturer or his service agent or
a similar qualified person in order to
avoid a hazard.

DEUTSCH

WICHTIG! Nur fir den Gebrauch im
Haus geeignet. Regelmalig das Kabel,
den Transformator und alle anderen
Teile auf Schiaden tberpriifen. Ist eines
der Teile beschadigt, darf das Produkt
nicht mehr benutzt werden. Wichtige
Information! Diese Anleitung fiir spa-
teren Gebrauch aufbewahren.

Falls das dufSere biegsame Kabel oder
das Anschlusskabel dieser Beleuch-
tung beschadigt wird, darf es nur vom
Hersteller, dessen Servicevertreter
oder einer anderen qualifizierten Kraft
ausgetauscht werden, um eventuelle
Risiken auszuschliefRen.

FRANCAIS

ATTENTION! Pour une utilisation a
I"intérieur uniquement. Vérifier régu-
lierement le cable, le transformateur
et toutes les pieces pour vous assurer
qu’ils ne sont pas endommagés. Ne
pas utiliser le produit si une piece
est endommagée. Information im-
portante. A conserver pour pouvoir
s’y reporter ultérieurement.

Si le cable électrique de ce luminaire
estendommagé, il peut étre remplacé.
Pour éviter tout danger, le remplace-
ment doit impérativement étre effec-
tué par le fabricant, un représentant
de celui-ci ou un réparateur agréé.



NEDERLANDS

BELANGRIJK! Uitsluitend voor gebruik
binnen. Controleer regelmatig het
snoer, de transformator en alle overige
delen op eventuele beschadigingen.
Als een onderdeel beschadigd is, mag
het product niet worden gebruikt.
Belangrijke informatie! Bewaar deze
aanwijzingen voor toekomstig gebruik.

Als het snoer of de buitenste flexibele
kabel van deze verlichting bescha-
digd is, mag deze uitsluitend door de
fabrikant, diens service-agent of een
andere vakman vervangen worden.
Dit om eventuele risico’s te vermijden.

DANSK

VIGTIGT! Kun til indenders brug.
Kontrollér jeevnligt, om ledning,
transformer eller andre dele er be-
skadiget. Hvis dele af produktet er
beskadiget, ma det ikke bruges. Vig-
tige oplysninger! Gem anvisningerne
til fremtidig brug.

Hvis det ydre, bojelige kabel eller
ledningen til lampen beskadiges,
ma den kun udskiftes af producenten,
dennes serviceagent eller en anden
kvalificeret person for at undga farlige
situationer.

ISLENSKA

MIKILVAGT! Adeins fyrir notkun
innandyra. Farid reglulega yfir
snlruna, straumbreytinn og adra
hluti og geetid ad skemmdum.
Ef einhver hluti vérunnar er
skemmdur eetti ekki ad nota hana.
Mikilveegar upplysingar! Geymid
leidbeiningarnar fyrir frekari notkun.

Ef ytri sveigjanlega sndran { pessu
lj6si er skemmd parf ad leita til
framleidandans, pjénustuadila eda
annars fagadila til ad skipta henni
Gt fyrir nyja svo ad haegt sé ad
fyrirbyggja a0 haetta skapist.



NORSK

VIKTIG! Kun for innendears bruk.
Sjekk ledningen, transformatoren og
andre deler regelmessig for skader.
Hvis noen del er skadet, skal pro-
duktet ikke brukes. Viktig informa-
sjon. Spar pa disse instruksjonene
for fremtidig bruk.

Om kabelen eller ledningen til denne
belysningen blir skadet, far den kun
byttes ut av leveranderen, dennes
serviceagent eller en annen kvalifisert
fagmann for & unngd eventuell fare.

SUOMI

TARKEAA! Tuote on tarkoitettu vain
sisakdyttoon. Tarkista sahkojohto,
muuntaja ja muut osat sadnnollisesti
vaurioiden varalta. Jos joku osa on
vahingoittunut, tuotetta ei saa kayt-
tad. Tarkeda tietoa! Sailyta tima ohje
vastaisuuden varalle.

Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli

tai johto vioittuu, turvallisuussyista
sen saa vaihtaa vain valmistaja tai
valtuutettu huoltoliike.

SVENSKA

VIKTIGT! Endast for inomhusbruk.
Kontrollera regelbundet sladden,
transformatorn och alla évriga delar
sa att inte skada har uppstatt. Om
nagon del dr skadad, bor produkten ej
anvandas. Viktig information! Spara
dessa anvisningar for framtida bruk.

Om den yttre bojliga kabeln eller
sladden till denna belysning skadas,
far den endast bytas ut av tillverkaren
eller dennes serviceagent eller annan
behorig person, for att undvika even-
tuella risker.

CESKY

DULEZITE! Jen pro vnitini pouZiti.
Pravidelné kontrolujte, zda kabel,
transformator nebo jakakoliv dalSi
¢ast nebyla poskozena. Pokud je



jakakoliv ¢ast posSkozena, neméli
byste vyrobek pouzivat. Dllezita in-
formace! Tyto instrukce si ponechte
pro budouci pouziti.

Je-li vnéjsi pfivodni kabel svitidla
poSkozen, musi byt vyménén pouze
vyrobcem, autorizovanym servisem
nebo jinym kvalifikovanym odborni-
kem, aby nedoslo k ohroZeni zdravi.

ESPANOL

IMPORTANTE! Utilizar solo en el
interior. Comprueba regularmente
el cable, el transformador y todas
las piezas para asegurarte de que no
estan dafados. No utilizar el produc-
to si hubiera alguna pieza danada.
Informacién importante. Guardar
estas instrucciones para consulta en
el futuro.

Si se danase el cable exterior flexible
de esta l[ampara, para evitar riesgos
debera ser sustituido exclusivamente

por el fabricante, su representante o
un electricista cualificado.

ITALIANO

IMPORTANTE! Solo per interni.
Controlla regolarmente che il cavo,
il trasformatore e tutte le altre parti
non siano danneggiati. Se una o piu
parti sono danneggiate, il prodotto
non deve essere usato. Queste infor-
mazioni sono importanti. Conservale
per ulteriori consultazioni.

Se il cavo flessibile esterno o filo
elettrico di questa illuminazione &
danneggiato, pud essere sostituito
esclusivamente dal produttore, da
un centro di assistenza autorizzato
o da un elettricista qualificato, per
evitare rischi.

MAGYAR

FONTOS! Csak beltéri hasznalatra
ajanlott. Rendszeresen ellendrizd
a vezetéket, a transzformatort



és a tobbi alkatrészt, hogy van-e
rajta sérllés. Ha barmelyik rész
sérilt, ne hasznald a terméket.
Fontos informacié! Orizd meg ezt
a tajékoztatot késbbbi hasznalatra.

Ha a kiils6é rugalmas vezeték vagy
kabel megsérl, biztonsagi okobol
csak szakember vagy a szerviz
munkatarsai végezhetik el a cserét.

POLSKI

WAZNE! Wytgcznie do uzytku we-
wnatrz pomieszczeh. Regularnie
sprawdzaj czy przewdd zasilajacy,
transformator i wszystkie pozostate
czesci nie sg uszkodzone. Jesli ja-
kakolwiek cze$¢ jest uszkodzona,
nie nalezy produktu uzywaé. Waz-
na informacja! Zachowaj niniejszg
instrukcje do wykorzystania w przy-
sztosci.

Jezeli zewnetrzny przewdd lampy
ulegnie uszkodzeniu, w celu unik-

niecia zagrozen jego wymiany moze
dokonac¢ jedynie producent, jego
przedstawiciel serwisowy lub inna
wykwalifikowana osoba.

EESTI

OLULINE! Kasutamiseks vaid sise-
ruumides. Kontrollige juhet, trafot ja
teisi osi regulaarselt, et neil poleks
kahjustusi. Kui moni osa on kahjusta-
tud, siis ei tohiks seda kasutada. Olu-
line teave! Hoidke juhised hilisema
vajaduse tarbeks alles.

Kui selle valgusti véline kaabel voi
juhe on kahjustatud, vahetab selle
erilise juhtme vastu ainult tootja voi
tema esindaja, selleks, et véltida oht-
likke olukordi.

LATVIESU

SVARIGI! Lieto$anai vienigi
iekStelpas. Regulari parbaudiet, vai
vadi, transformators un citas detalas
nav bojatas. Ja kada detala ir bojata,



preci nedrikst izmantot. Svariga
informacija! Saglabajiet instrukciju
turpmakai uzzinai.

Lai izvairitos no riska, Sis lampas
vadu/ kabelu bojajumus drikst
novérst tikai razotajs, servisa
parstavis vai cita kvalificéta persona.

LIETUVIY

SVARBU! Naudoti tik patalpoje.
Reguliariai tikrinkite, ar laidas,
transformatorius ir kitos prekés
dalys yra tvarkingos, nepazeistos.
Aptikus defekty, prekés naudoti
negalima. Svarbi informacija!
ISsaugokite ateiciai.

Jei lankstus kabelis ar laidas
pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas,
jo techninio aptarnavimo atstovas
ar kvalifikuotas specialistas.

PORTUGUES
IMPORTANTE! S6 para usar no inte-

rior. Verifique regularmente o cabo, o
transformador e todas as outras partes.
Se alguma das partes estiver danifica-
da, o produto ndo devera ser utilizado.
Informagao importante! Mantenha es-
tas instrugdes para uso futuro.

Se o cabo exterior flexivel deste
candeeiro se danificar, devera ser
substituido exclusivamente pelo
fabricante ou seu representante ou
por uma pessoa qualificada, para
evitar acidentes.

ROMANA

ATENTIE! Se foloseste doar la
interior. Verifica regulat cablul,
trasnformatorul si alte componente.
In cazul in care acestea sunt
deteriorate, produsul nu poate fi
folosit. Pastreaza instructiunile.

Daca cablul electric al acestui corp de
iluminat este deteriorat, va fi inlocuit
numai de catre producator sau de



agentul de servicii al acestuia, sau
de catre o alta persoana specializata,
pentru a evita accidentarile.

SLOVENSKY

DOLEZITE! Len na vnuatorné
pouzitie. Pravidelne kontrolujte
kabel, transformator a vSetky
ostatné Casti, i nie su poSkodené.
V pripade, Ze je ktorakolvek
Cast’ poSkodena, vyrobok dalej
nepouzivajte. Dolezita informacia!
Tieto inStrukcie si uschovajte.

V pripade, ak sa vonkajsi zdrojovy
kabel svietidla poskodi, je nutné,
aby ho vymenil vyrobca alebo
jeho servisny zastupca, pripadne
kvalifikovany elektrikar tak, aby
nedoslo k ohrozeniu zdravia.

BBITTAPCKN

BAXXHO! Camo 3a ynoTtpeba Ha
3akputo. PegoBHO npoBepsBalite
kabena, TpaHcdopmaTtopa u

BCMYKM OCTaHanu 4actu 3a
nospena. AKo HSIKOSt OT YacTuTte e
rnoBpefeHa, NpoayKTbT He 6uBa aa
ce nsnonaea. BaxxHa nHpopmauyus!
3anaseTe Te3n MHCTPyKUMn 3a
ObaeLla cnpaeka.

AKO BBHLUHUAT NoABUXeEH kaben
Ha namnaTta O6bae noBpeaeH,
Ton TpsabBa ga 6bAe nogMeHeH
€AVHCTBEHO OT NMpPOM3BOAUTENS,
HeroB npencTtaBuUTeN WU APYro
KBanuduympaHo nuue, 3a ga ce
n3berHaT pMckoBe.

HRVATSKI

VAZNO! Samo za upotrebu u
zatvorenom. Redovito provjeravati
kabel, transformator i ostale
dijelove za oStecenja. Ako je
ijedan dio ostecen, proizvod se ne
smije koristiti. Vazna informacija!
Sacuvati ove upute za buduce
potrebe.



Ako je strujni kabel oStecen, mora
ga zamijeniti iskljucivo proizvodac
ili njegov ovlasteni serviser ili slicna
kvalificirana osoba kako bi se
izbjegla opasnost.

EAAHNIKA

ZHMANTIKO! Tia xprian g€ E0WTEPIKO
XWPO POVOo. EAEYXETE TAKTIKA TO
KOAWDIO, TO YETACXNMATIOTA KAl OAQ
Ta GAAQ pEPN yia TuXOV @Bopd. Edav
OTTOIOdNTTOTE PEPOG £XEI POapEi, de Ba
TIPETTEI VA XPNOIUOTTOIEITE TO TTPOIOV.
2nuavTikEG TTAnpoopieg! DuAagTe
QUTEG TIG 00Nyieg yia PEAAOVTIKA
xeran.

Edav 10 €€wTepIKO EUEAIKTO KOAWDIO
auToU TOU QWTICTIKOU @BapeEi,
yla TNV amo@uyn OTUXNUOATOG,
Ba Tpémel va avTikaTaoToBEi
MOVO aTTO TOV KATAOKEUQATH I TO
€E0UTI000TNMEVO TEPPIG TOU R aTTO
€va AAAO EIBIKEUPEVO ATOO.

PYCCKWI

BHUMAHWE! Tonbko ans ucnornb-
30BaHus B nomeLLeHun. PerynsipHo
npoBepsiiTe NpoBOA, TpaHcdop-
MaTop ¥ BCe ocTarnbHble YacTu Ha
npeaMeT Hanuyusi NOBPEXAEHNUS.
Ecnu kakas-nmbo 13 HUX okaxeTcs
NOBPEXAEHHOW, TOBAPOM MONb30-
BaTbCHA HeNb3sA. BaxkHast uHdopma-
umsa! CoxpaHanTe 3Ty UHCTPYKLMIO
ANs CNpaBoK B AarnbHeLeMm.

Ecnu HapyXHbI TMOKuIA yOnMHUTENb
VI LUHYP 3TOro CBETUMbHMKA NoBpe-
XOEH, TO BO n3bexaHne Hec4acTHO-
ro crnyvasi ero JOfkKeH 3aMeHUTb
nmbo cam npoussoguTens, nubo
NpeAcTaBUTENb CEPBUCHOM CIyX-
Obl Npon3BoauTeEns, NMMOO YernoBek
COOTBETCTBYIOLLEN KBanMduKaLmn.

SRPSKI

BITNO! Isklju€ivo za upotrebu u
zatvorenom. Redovno proveravaj
da nisu oSteceni kabl, transformator



ili neki drugi deo. Ako je bilo koji deo
oStecen, nemoj koristiti proizvod.
Vazna informacija! Sacuvaj ova
uputstva za ubuduce.

Ako je spoljni savitljivi kabl ili vod ove
lampe ostecen, u cilju izbegavanja
rizika, treba da ga zameni isklju¢ivo
proizvodac, ovlaséeni serviser ili
struna osoba.

SLOVENSCINA

POMEMBNOQ! Samo za uporabo v
zaprtih prostorih. Redno pregledu;j
kabel, pretvornik in vse druge se-
stavne dele, da niso poskodovani.
Ce je katerikoli del poskodovan,
izdelka ne uporabljaj. Pomembne
informacije! Shrani ta navodila za
kasnejSo uporabo.

Ce je zunaniji kabel ali Zica svetila
poskodovan/a, naj zamenjavo
opravi proizvajalec, njegov
pooblas€eni serviser ali podobno

usposobljena oseba. S tem se
izognete nepotrebnim tveganjem.

TURKGCE

ONEMLI! Sadece i¢c mekanda
kullanilir. Kablo, transformatér
ve diger pargalari diizenli olarak
kontrol ediniz. Herhangi bir pargasi
hasarli ise Grin kullanilmamaldir.
Onemli bilgi! Bu talimatlari ileride
gerekebilecegi igin saklayiniz.

Bu aydinlatmanin harici esnek
kablosu veya kordonu zarar gorirse,
tehlikeden kaginmak igin Uretici
firma veya Uretici firma yetkili servisi
veya benzeri bir kisi tarafindan
degistirilecektir.

BAHASA INDONESIA

PENTING! Hanya untuk penggunaan
dalam ruang. Periksa kabel, trafo
dan semua bagian lainnya secara
berkala untuk kerusakan. Jika
terdapat bagian yang rusak, produk



sebaiknya tidak digunakan. Informasi
penting! Simpan petunjuk ini untuk
penggunaan berikutnya.

Jika bagian luar kabel fleksibel atau
kabel sambungan untuk penerangan
ini rusak, maka harus digantikan
oleh pabrik pembuat atau agen
pelayananannya atau orang yang
berkualifikasi agar terhindari dari
bahaya.

BAHASA MALAYSIA

PENTING! Untuk kegunaan dalam
kediaman sahaja. Kerap periksa
kord, transformer dan semua
bahagian-bahagian lain jika terdapat
kerosakan. Jika ada, produk tidak
boleh digunakan. Maklumat penting!
Simpan arahan ini untuk kegunaan
masa hadapan

Jika kabel atau kord fleksibel luaran
bagi lampu ini telah rosak, ia
patut diganti secara eksklusif oleh

pengeluar atau ejen perkhidmatannya
atau individu yang berkelayakan agar

bahaya dapat dielakkan.
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DESIGNED BY
SOREN RAVN CHRISTENSEN

“Soft, milky glass and warm brass
meet in subtly asymmetrical forms,
evoking the lightness and renewal
of spring.,,




ASSEMBLY GUIDE

Bulb not included

MAX 15W LED E27
Bulb should be dimmable
Recommend Classic Idea

(4109) from UMAGE.
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USB-C
Output: 5V2A=10W







SUSTAINABLE SUSTAINABILITY EFFORTS

We are dedicated being sensible frontrunners on the
environmental responsibility. If we provide timeless and
functional quality designs that last, we know nature will prevail,
as will UMAGE.

“SAVING THE SCENT OF THE FOREST
AFTER AN EARLY MORNING RAIN”

@ ONETREEPLANTED

GIVING BACK TO NATURE
In collaboration with the NGO One Tree
Planted, we are planting a tree every time one
of our designs made from wood* are being sold.

*Includes: The Reader collection, A Conversation Piece collection, Stories
collection, Treasures collection, Step It Up collection, Lounge Around collection,
Lounge Around Shuffle collection, Audacious collection, Comfort Circle collection,
Hang Out collection, My Spot collection, One More Look collection, Flow
collection, Clava Wood collection, Forget Me Not collection, Chimes collection,
Jazz collection, Heart'n’Soul collection, ltalic collection, The Socialite collection,
Butterflies collection, Curious collection, Komorebi collection, Together collection,
Hideaway collection, Paff collection, Duende collection, Heiko collection




MULTIFUNCTION AND FLEXIBILITY
One of the key aspects of the designs at
UMAGE is multiple functions and flexibility.
Designing with more than one function in
mind is a sustainable mindset as it reduces the
number of products you need to buy to get a
complete setting for your space.

RECYCLING
Please follow the marked icons on the packaging
materials for correct disposal of the remaining

Y

packaging materials:

ge 4 CARDBOARD @9

Recycle your waste correctly
B PAPER by searching for these icons on
the packaging

ity
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